V-53
Tehnino-tatu Tehotithale?
-notatu- -thal-
two are 1solated  they both speak
Akokstiha yakowi‘laya yatano?shuha? tehnino-tatu
-kstrha- -wilayA- -atAno- -notatu-
an old lady she had a child brother and sister 1solated
nihsanowa nA. Yah nuwa'tt  kanhke isi? tethuwati'kA
-hsanowana- -ka-
they are important not  ever anywhere afar had they been seen

yah uni? nuwa 't tha?tehotithale? tyotkut kakahahsihale?

-thal- -kahahsihal-
not even ever had they talked always a curtain hanging
tsi? nu nihni-tlu. Ok ne’n akokstAha  yeyakA-se?

-17tlu- -kstaha- -yaka ?-

where  they live but the old woman she goes out

kwi na? ne. Teyute?uwa?eks kati? ale? wi wa-yahte?
-ate?uwa’ek- -eht-
indeed they raftle and again she went there
lukwé yah tethalihwaye-li washako k4" tsi? nale?
-ukwe- -lihwayeli- -ka-
a man he wasn’t scrupulous he saw them while
wa’eya'kine?  akokstiha okhna? wa'lelhe?
-yaka ?- -kstrha- -elhe-
she went out the old woman and he thought

tho yahatahuhsatate? kanuhsakta, yah kas ka né- ka
-atahuhsatat- -nuhs-
there he would Iisten near the house whether or not

tha?tehotithale? nale? lonulha?tsiwa? ka?1'kA tehnino-tatu.

-thal- -ulha’tsiwa- -notatu-
they talk to each other when they are alone these  two isolated ones
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Kwah yaka? ka? nikali-wes tho lotahuhsate. Yats!
-lihwes- -atahuhsat-
so they say a long while there  he listens golly

Na lothuté: wahA-lu?, “Sasateya?tinya tsi? wake?nawAhot.”

-athute- -1hlu- -atewyA tuny- -nawahot-
then he heard him say you fix up where my feather stands
Ne win kast6-slote? tsi? tehotnathalhu na ki? ok wi

-sto?slot- -atnathalho-
S0 feather standing as he had combed right away
ne”?n yah te?thalihwaye-li wa”thalahtate? yaha-lawe?
-lihwayeli- -alahtat- -aw-
the one who wasn’t honest he ran he showed up

tsi? tethute?u-wa-eks, okhna? uni? ne wa”thate?u-wa-eke?
-ate?uwa’ek- -ate’uwa’ek-
where they raffle and then he shook the bowl

tsi? onA waho'ti-  okhna? wahA - lu? tehnino-tatu oya

-ati- -1hlu- -notatu-
when he lost it then he said the two isolated  another
saho-ti- okhale? sah4-1u? tehnino-tatu tehotithale?
-ati- -ihlu- -notatu- -thal-
he lost again and he said again two isolated ones they talk

na ki? ok win akokstAha tetyakonitskwahkwa  sayuhta-ti-.
-kstrha- -anitskwahkw- -ahtati-
right away the old woman she jumped right up she went home

Yusa-yawe? yakona?khwa?uhati tayekahahsihalakwahte?

-aw- -na’khwa ?- -kahahsihalakwaht-

she got back she was angry she tore off the curtain

wa?i'lu?, “Nahte? wastak ka?1-kA tesnino-tatu.
-1hlu- -oht- -astak- -notatu-

she said what  is it good for this you two are isolated
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Tho ya%kato'kAne?  tsi? twatkanisu tesnithale?.”
-toka?- -atkanisa?- -thal-
there it was found out at the meeting you two are talking

Kwah 1'k£ tsi? waho?nikuhlaksa ne' ok skank
-?nikuhlaksa-
very much he was saddened only  peacefil

usahanuhtuni AkalutotakwAhake? thikA tkalutote?ko

-anuhtunyu- -lutotakw- -lutot-
he would be thinking a tree would be uprooted that great tree

atawa?ko kuwa-yats tsi? katsi?tsytitha? ne aA't¢é yuni

-yat- -tsitsyut- -At- -uni-
a willow 1t is called when it blooms daylight it makes
ne' kati? wabhatilutota-ko tho na'ku tkanya-taya
-lutotakw- -nyatayas-
so then they uprooted the tree there underneath there is a lake

tho ne? onk tho yakuwatskwa-1a? ka?kA kaya-tase
-1tskwahl- -ya’tase-
so then there  she perched this young woman

okhna? tutahatu'kohte?, okhna? ya”kaya‘tane? tho kati? wi nu
-atukoht- -ya’ta?-
and he pushed her and she fell it was there

yakaya-tane? tsi? nu kwah ne ok kutilyo kutinakle?
-ya?ta ?- -lyo- -nakle-
she fell where only animals they live

tsi? ka'yA- awA'ke? kutstelista? ta't kwi niwa? tsyoni‘tu

-y4- -atstelist-
those who water creatures perhaps beaver
a?no-wal khale? oyashu na?kutiya?to-ta.

-ya?to?ta-
turtle and others that kind of beings
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Ne- kati? wi wa?kuwatkatho? ka?i-kA kaya-tase
-atkatho- -ya?tase-
so then they saw her this young woman

ta-we:  okhna wa”thotilihwaya-ta'se? ka?i-kA ahutuhutsyuni
-e- -lihwayata?- -atuhutsyuni-
she is coming and they agreed this they will make earth

awA ke tsi? nu na taka'tane? tsyuni-tu kati? wi
-ta’”-
on the water where then she stood a beaver

wahataténhane? tho taha‘tane? Ahahala-tate? 0?k4-1a?
-atatenha?- -ta?- -halatat- -a’kahl-
he volunteer himself there he will stand he will Iift up dirt

tsi? nahe? akutikale'ni- ne- kati? wi tsi? s6-tsi? yokste?
-kaleni- -kste-
while they will haul 1t so that  too heavy

yah teyoyanldu wutkalhatho? s6°tsi? ka? nihaya”ta?slatyéha?
-yanla?- -atkalhatho- -ya?ta’slatye-
it was no good it tipped over  too much  he had a thin body

ne’n tsyoni‘tu. Na kwi a”’no'wal nuawa? sahataténhane?

-atatenha?-
the beaver then the turtle this time he volunteered himself
né' kati? lokwéni tsi? lonatuhutsyu-ni tsi? teyotau

-kweni- -atuhutsyuni- -ta?-

so he was able for them to build land where she stood
ne”’n kaya-tase. Ne- ok tsi? kwah tsi? ok tsi? na?tewahsi‘ta
-ya?tase- -ahsi?t-

the young woman only Jjust the size of a foot

tsi? niyuhutsya. Tho kati? wi ne' nu niyakauhutsyu ni
-uhutsy- -uhutsyuni-
was the land It was then there the earth was built

ne?n ukwehu-wé.
-ukwehuwe-
the real people
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